
VVV. 

... . ~ . 

ADVI:2S VAl\: DE RAAD VAN STATE 

De RAAD VAN ,STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 21e 
October 1953 door de Minister 
van Economische Za~en en Uid­ 
denstand verzocht hern van advies 
te dienen over een vo oz'orrtwer-p 
van wet tlhoudende vvijziJ;il1g van 
het koninklijk besluit, nI' 283, 

L.3917/2. 

ROYAUTIE DE BJ:;;LGIQUE 

Avr3 DU CONSEIL J)'ETA~' 

Le CONSEIL DIETAT1 section 

de lri3is1ation1 deuxi~me cham­ 
bre, saisi par le Ministre des 
A:~'faires ':'iconomiques et des 
ela,sses moy enn e s , le 21 octobre 
1953, dlune demande diavis sur 
un avant-projet de loi "portant 
modific8~ion de llarr&t~ royal, 

van 30 Haa.rt 1936 wa,,1rbij de af- n? 283, du 30 mars 1936 par 1e­ 
gifte van oorspronga-ttesten wordt quel la d~livrc,nce de certifi- 
gereglementeerd!!, heeft de ge 

Novembe~ 1953 het volJGnd advies 
gegeven : 

cats dTorigine a át~ r~glehlen- 

tse" 9 a dOU".YJ.'2 le 9 novembre 195.2- 
l'avis suivant: 
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Het voorontwerp strekt er toe artikel '7 van 
het koninklijk besluit nI' 283 van 30 Maart 1936, waar­ 
bij de afgifte van oorsprongsattesten wordt gereglemen- 
teerd, -'- .... t e 'IdJ.. J z i g en , 

Di t artikel s t e l.t de retri but-Le vast die bi j 
de afleverinG van oorsprongsatt sten wordt ingevorderd. 

De Regering wordt in de mogelijkheid gesteld 
deze re-cributie te wijzigen naar gelang van de noodvven­ 
digheden van de economische toestand. 

Het koninklijk besluit nI' 283 van 30 Haart 
1936 werd ech-~8r genomen krachtens bij zondere machten 
aan de KoninG opgedragen, en werd trouwens bekrachtigd 
bij de we t van 4 I.lei 1936. Het kan dus enkel door een. 
wet g ewi. j zigd worden. 

Het ontwerp vergt enkelopmerkingen die de 
vorm aangaan en voldoende blijken uit hetgeen volgt = 

Om de jUis;e titel van het te wijzigen besluit 
weer te geven,zou de ti t,el van het voorontwerp moeten 

gesteld worden als volgt : 

"Orrtwcr-p van wet tot wijziging van het koninklijk be­ 
slui t nr 283 van 30 Maart Î 936 houdende reglemen'cering 
van de afgif't;e van de oorE3pron::3sattesten. tt. 

Het enig artikel zou volledigheidshalve beter 
gesteld wordon als volgt : 

... / ... -. 
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_E_n_.l_" t"",:s_a_r_:__G,tJf q_l •• _ - 

Al'-;:;ilœl 7 Van het koninklijk besluit nr 283 
van 30 Maart 1936~ houdende roglementerinb der afgifte 
van oorsproilgsattesten, bek~achtigd bij de wet van 4 
l/.[ei 1936, WOJ:,dt vervangen do o r volGende bcpa'l Lng : 

1'::00 afgifte •.. waar-van het b8drag door de 
Koning wordt vastgesteld.". 

+ 
+ + 

Het gobruilœlijlœ afkondigingsforr[lulier der 
wetten werd bij vergissing in het voorontwerp aange­ 
bracht en dion·t weggelaten te worden. 
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L'avant-pro,jet tend à modifier l'article 7 
de l'arrêté royal nO 283 du 30 mars 1946 portant r~­ 
glementation de la délivrance de certificats d'ori­ 
gine. 

Cet article fixe 12 r-e de vano e a laq_uelle 
la délivrance de certificats d'origine donne lieu. 

Le GouveI'nement entend se créer la possi­ 
bllité de modifier le montant de cette redevance 
su i varrt les nécessités de la situation é c cncnn.que , 

L'arl,êté royal n? 283 du 30 mars 1936 ayant: 
toutefois été pris en vertu de pouvoirs spéciaux 
attribués au Ro i , et puis c onf Lrrné par la loi du 4 
mai 1936, il ne peut être modifié que par une loi. 

Le projet n'appelle que les remarques de 
forme ci-après. 

Pour reproduire l'intitulé exact de l'ar­ 
rêté modifié, l'intitulé de l'avant-projet doit être 
rédigé ainsi qu'il suit ~ 

Projet de loi modifiant l'arrêté royal nO 283 
du 30 mars 1936 portant réglementation de la déli­ 
vrance de certificats d'origine.". 

L'article unique serait plus complet stil 
était rédigé comme suit ~ 

I 
IQ •• / ••• 
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Article uniq_ue.- 

L'article 7 de l'arrêté royal nO 283 du 
30 mars 1936 portant réglemen·~ation de la délivrance 
de certificats d'origil1e~ confirmé par la loi du 4 
mars 1936, est remplacé par la dispcsition suivante 

"La. délivrance •.• dont le taux est fixé 
par le Roi.". 

+ 
+ + 

Clest par erreur que la formule habituelle 
de pr-omu.l.gat i on des lois figure dans II avant-projet; 
il convient de la supprimer. 
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De kamer was samengesteld uit La chamDre était composee de 

de Heren 
Messieurs 

P. LEPAGE, raadsheer van State! 
conseiller dlEtat, 

voorzitter 
président 

J. COYETTE~ 
K • ME:=; S f 

raadsheren van State 
conseillers d'Etat 

F. DUClffilill, bijzitters van de afdeling 
wetgeving 
assesseurs de la section 
de législation 

F • VAN GOE TI-ŒIŒ , 

J. CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. ll'ŒES. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous 
le C ontrûle de M. IvillES. 

DE GRIFPIER - LE GPillF}:'ü~R, DE VOORZI~TER - LE PRGSI:ïJ2:HT? 

(get.) J". CYPRES. (get.) F. LEPAGE. 

uitgifte afgeleverd aan de H. Mi­ 
expédition délivrée à M. le Minis- 

nister van Economi.sche Zaken en Middenstand. 
tre des Affaires é c onomi.que s et des Classes moyennes. 

De 1953. Le 1953. 

De Griffier van de Raad van State, Le Greffier du Conseil d'Etat7 

R. DEClÜIYN. 


